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Come, let us ac - claim the divinely in - spired
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the twelve - stringed in - stru - ment of the Word,
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the har - monious harp of grace and lute of heav - en - ly
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who lauded and praised the as - sem - bly of the
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saints.
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And now he is glo - ri - fied with them.
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Glo - ry to the Fa - ther, and to the Son, and to the
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Ho - ly Spir - it.
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Now_ and ev - er and unto ages of a - ges. A - men.
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Glo-ry to the Father, and to the Son, and to the Ho - ly Spir - it,
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now and ever and unto ages of a - ges. A - men.

œ œ

˙ œ œ
w

œ œ ˙
œ œ wœ œ ˙ œ

œ w

“Glory...” & “Now and ever...”
as sung before Troparia and Kontakia 

Tone 3 Greek Chant
arr. from Yaichkov1. “Glory...” alone.

2. “Now and ever...” alone.

3. “Glory...” &  “Now...” together.

Note: “Glory...” and/or “Now and ever...” is sung in the Tone and melody that follows.




